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Nordson International

Country Phone Fax

Austria 43-1-707 5521 43-1-707 5517

Belgium 31-13-511 8700 31-13-511 3995

Czech Republic 4205-4159 2411 4205-4124 4971

Denmark Hot Melt 45-43-66 0123 45-43-64 1101

Finishing 45-43-66 1133 45-43-66 1123

Finland 358-9-530 8080 358-9-530 80850

France 33-1-6412 1400 33-1-6412 1401

Germany Erkrath 49-211-92050 49-211-254 658

Lüneburg 49-4131-8940 49-4131-894 149

Düsseldorf -
Nordson UV

49-211-3613 169 49-211-3613 527

Italy 39-02-904 691 39-02-9078 2485

Netherlands 31-13-511 8700 31-13-511 3995

Norway Hot Melt 47-23 03 6160 47-22 68 3636

Finishing 47-22-65 6100 47-22-65 8858

Poland 48-22-836 4495 48-22-836 7042

Portugal 351-22-961 9400 351-22-961 9409

Russia 7-812-11 86 263 7-812-11 86 263

Slovak Republic 4205-4159 2411 4205-4124 4971

Spain 34-96-313 2090 34-96-313 2244

Sweden Hot Melt 46-40-680 1700 46-40-932 882

Finishing 46 (0) 303 66950 46 (0) 303 66959

Switzerland 41-61-411 3838 41-61-411 3818

United
Kingdom

Hot Melt 44-1844-26 4500 44-1844-21 5358

Finishing 44-161-495 4200 44-161-428 6716

Nordson UV 44-1753-558 000 44-1753-558 100

DED, Germany 49-211-92050 49-211-254 658

Europe

Distributors in Eastern &
Southern Europe
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� For your nearest Nordson office outside Europe, contact the Nordson

offices below for detailed information.

� Pour toutes informations sur représentations de Nordson dans votre

pays, veuillez contacter l'un de bureaux ci-dessous.

� Para obtener la dirección de la oficina correspondiente, por favor

diríjase a unas de las oficinas principales que siguen abajo.

Contact Nordson Phone Fax

DED, Germany 49-211-92050 49-211-254 658

Pacific South Division,
USA

1-440-988-9411 1-440-985-3710

Japan 81-3-5762 2700 81-3-5762 2701

Canada 1-905-475 6730 1-905-475 8821

USA Hot Melt 1-770-497 3400 1-770-497 3500

Finishing 1-440-988 9411 1-440-985 1417

Nordson UV 1-440-985 4592 1-440-985 4593

Outside Europe /
Hors d'Europe /
Fuera de Europa

Africa / Middle East

Asia / Australia / Latin America

Japan

North America
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Ruèní prášková støíkací pistole Econo-Coat

Bezpeènost
Tyto bezpeènostní pøedpisy si pøeètìte a
dodržujte je. V dokumentaci jsou na pøíslušných
místech uvedeny výstrahy, vyrování a pokyny
specifické pro jednotlivé úkony nebo zaøízení.

Zajistìte, aby veškerá dokumentace k zaøízení,
vèetnì tìchto pokynù, byla trvale pøístupná všem
osobám, které zaøízení obsluhují nebo provádìjí
jeho opravy a údržbu.

Kvalifikované osoby

Vlastníci zaøízení zodpovídají za to, že zaøízení
dodané spoleèností Nordson bude nainstalováno,
obsluhováno a opravováno kvalifikovanými
osobami. Kvalifikovanými osobami se rozumìjí ti
zamìstnanci nebo pracovníci dodavatelù, kteøí
jsou vyškoleni tak, aby bezpeènì zvládali svìøené
úkoly. Jsou obeznámeni se všemi pøíslušnými
bezpeènostními pravidly a pøedpisy a mají
náležitou fyzickou zpùsobilost k provádìní
svìøených úkolù.

Plánované použití

Používání zaøízení Nordson jiným zpùsobem, než
jaký je popsán v dokumentaci, která je spoleènì s
ním dodána, mùže mít za následek úraz osob
nebo škodu na majetku.

Za nesprávný zpùsob používání zaøízení se
pokládá napøíklad:

� používání nesluèitelných materiálù

� provádìní neoprávnìných úprav

� odstraòování nebo obcházení bezpeènostních
krytù a blokovacích zaøízení

� používání nesluèitelných nebo poškozených
dílù

� používání neschválených pøídavných zaøízení

� pøekraèování maximální provozní zatížitelnosti
zaøízení

Pøedpisy a schválení
Zajistìte, aby zaøízení bylo jako celek dimen-
zováno a schváleno pro prostøedí, ve kterém bude
používáno. Veškerá schválení obdržená pro
provoz zaøízení dodaného spoleèností Nordson
pozbývají platnosti, pokud nejsou dodrženy
pokyny pro jeho instalaci, obsluhu, opravy a
údržbu.

Všechny fáze instalace zaøízení musí probíhat v
souladu s federálními, státními i místními zákony.

Bezpeènost osob
Dodržováním následujících pokynù pøedejdete
úrazùm.

� Nesvìøujte obsluhu ani opravy èi údržbu
zaøízení osobám, které nemají potøebnou
kvalifikaci.

� Neuvádìjte zaøízení do provozu, pokud jsou
porušeny jeho bezpeènostní kryty, dvíøka èi
víka nebo pokud jeho automatická blokovací
zaøízení nefungují správnì. Neobcházejte ani
nevyøazujte z èinnosti žádná bezpeènostní
zaøízení.

� Udržujte bezpeènou vzdálenost od zaøízení,
které je v pohybu. Je-li tøeba provést nastavení
nebo opravu zaøízení, které je dosud v pohybu,
vypnìte pøívod proudu a vyèkejte, dokud
zaøízení nebude v naprostém klidu. Odpojte
pøívod proudu a zaøízení zajistìte tak, aby se
zamezilo jeho nenadálému uvedení do
pohybu.

� Pøed zahájením seøizování nebo opravy
systémù nebo souèástí, které jsou pod tlakem,
uvolnìte (vypusťte) hydraulický i pneumatický
tlak. Pøed zahájením opravy elektrických
obvodù zaøízení vypnìte spínaèe, zablokujte je
a opatøete výstražnými tabulkami.

� Ke všem používaným materiálùm si obstarejte
pøíslušné listy s bezpeènostními údaji a
dùkladnì se s nimi seznamte. Dodržujte
pokyny výrob-ce k bezpeènému používání
materiálù a manipulaci s nimi a používejte
doporuèené osobní ochranné prostøedky.

� Aby se pøedešlo úrazùm, je na pracovišti nutno
vìnovat pozornost i ménì zjevným
nebezpeèím, která èasto nelze úplnì odstranit,
na-pøíklad horkým povrchùm, ostrým hranám,
elektrickým obvodùm pod napìtím a
pohyblivým dílùm, které z praktických dùvodù
nemohou být uzavøeny nebo jinak chránìny.
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Požární bezpeènost
Dodržováním následujících pokynù pøedejdete
vzniku požáru nebo nebezpeèí výbuchu.

� V místech, kde se používají nebo skladují
hoølavé materiály, nekuøte, neprovádìjte
sváøeèské nebo brusièské práce a
nepoužívejte otevøený oheò.

� Zajistìte øádné vìtrání a zamezte tak možnosti
vzniku nebezpeèných koncentrací tìkavých
materiálù nebo výparù. Pøi používání materiálù
se øiïte místními zákonnými pøedpisy nebo
pøíslušnými materiálovými listy s
bezpeènostními údaji.

� Bìhem práce s hoølavými materiály
neodpojujte elektrické obvody, které jsou pod
napìtím. Pøi vypínání elektrického proudu
použijte vždy nejdøíve hlavní vypínaè, aby se
zamezilo jiskøení.

� Seznamte se s umístìním tlaèítek nouzových
vypínaèù, uzavíracích ventilù a hasicích
pøístrojù. Dojde-li ke vzniku požáru ve støíkací
kabinì, neprodlenì vypnìte støíkací systém i
odsávací ventilátory.

� Èištìní, údržbu, zkoušky a opravy zaøízení
provádìjte v souladu s poky-ny uvedenými v
dokumentaci dodané se zaøízením.

� Používejte pouze originální náhradní díly, které
jsou pro zaøízení urèeny.  Informace a rady
týkající se náhradních dílù získáte u svého
zástupce spoleènosti Nordson.

Uzemnìní

VAROVÁNÍ: Provoz závadného elektro-
statického zaøízení je nebezpeèný a mùže
zpùsobit smrtelný úraz elektrickým
proudem, požár nebo výbuch. Do plánu
periodické údržby zaøaïte kontroly
elektrického odporu. Jestliže zazna-
menáte i mírný elektrický šok nebo si
povšimnete jiskøení èi vzniku elektrického
oblouku, neprodlenì vypnìte všechna
elektrická nebo elektrostatická zaøízení.
Neuvádìjte zaøízení opakovanì do
provozu, dokud problém nebude
rozpoznán a odstranìn.

Veškeré práce vykonávané uvnitø støíkací kabiny
nebo ve vzdálenosti do 1 metru od jejích otvorù se
pokládají za práce provádìné v nebezpeèném
prostøedí tøídy 2, oddíl 1 nebo 2, a jako takové
musí být provádìny v sou-ladu s pøedpisy NFPA
33, NFPA 70 (NEC èl. 500, 502, a 516) a NFPA 77 
v posledním platném znìní.

� Všechny elektricky vodivé pøedmìty v
oblastech støíkání prášku mají být uzemnìny,
pøièemž elektrický odpor zemnicího vedení
mìøený pomocí pøístroje, který kontrolovaný
obvod napájí napìtím o velikosti nejménì 500
voltù, nemá být vyšší než 1 megaohm.

� Mezi souèásti zaøízení, které mají být
uzemnìny, patøí mimo jiné podlaha oblasti
støíkání prášku, obslužné plošiny, násypné
zásobníky, držáky fotobunìk a profukovací
trysky. Obslužný personál pracující v oblasti
støíkání prášku musí být rovnìž uzemnìn.

� Elektrostatický potenciál na povrchu lidského
tìla mùže být zdrojem nebezpeèí vznícení.
Osoby, které stojí na povrchu opatøeném
nátìrem, napøíklad na obslužné plošinì, nebo
které mají nevodivou obuv, nejsou uzemnìné.
Obslužný personál musí pøi práci s
elektrostatickým zaøízením nebo v jeho okolí
používat obuv s vodivými podrážkami nebo
zemnicí pásek.

� Pracovníci obsluhy musí pøi práci s ruèními
elektrostatickými støíkacími pistolemi navíc
udržovat trvalý kontakt mezi pokožkou rukou a
rukojetí pistole, aby tak zamezili pøípadným
elektrickým šokùm. Pokud je nezbytné použití
rukavic, odstøihnìte jejich dlaòovou èást nebo
prsty, pøípadnì používejte elektricky vodivé
rukavice nebo zemnicí pásek pøipojený k
rukojeti pistole nebo k jinému skuteènému
zemnicímu bodu.

� Pøed zahájením seøizování nebo èištìní
práškových støíkacích pistolí odpojte zdroj
elektrostatického náboje a uzemnìte elektrody
pistolí.

� Po dokonèení opravy nebo údržby zaøízení
opìt pøipojte všechny jeho odpojené souèásti,
zemnicí kabely a vodièe.
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Postup v pøípadì nesprávné
funkce zaøízení
Pokud systém nebo kterékoli z jeho zaøízení
nefungují správnì, neprodlenì je vypnìte a
proveïte následující kroky:

� Odpojte pøívod elektrického proudu a
zablokujte jej. Zavøete pneumatické uzavírací
ventily a uvolnìte tlaky.

� Zjistìte dùvod nesprávné funkce zaøízení a
proveïte pøíslušnou nápravu. Teprve poté je
zaøízení možno opìt spustit.

Likvidace

Likvidaci zaøízení a materiálù použitých pøi jeho
provozu provádìjte v souladu s místními
zákonnými pøedpisy.

Obeznámení
Ruèní prášková støíkací pistole Econo-Coat
elektrostaticky nabijí a nanáší organický prášek a
vytváøí ochrannou vrstvu. Výmìnu násobièe napìtí
integrovaného napájecího zdroje mùže provést
uživatel.

POZNÁMKA: Støíkací pistole by mìla být
používána pouze s ovládací jednotkou ruèní
práškové støíkací pistole Econo-Coat.

Souèásti støíkací pistole

Popis hlavních souèástí støíkací pistole najdete v
tabulce 1.

Viz obr. 1.

Tabulka 1  Souèásti støíkací pistole

Poloha Oznaèení Funkce

1 Hák pro uložení Umožòuje bezpeèné zavìšení støíkací pistole pro
uložení.

2 Násobiè napìtí Pøevádí nízké napìtí ovládací jednotky na velký
elektrostatický náboj.

3 Sestava elektrody Nabíjí rozprašovaný prášek elektrostatickým nábojem
vytvoøeným násobièem napìtí.

4 Tryska

POZNÁMKA: Vyobrazena je
standardní kónická tryska. K
dispozici jsou i jiné trysky.
Informace o volitelných
tryskách a o jejich
objednávání najdete v èásti
Opce.

Urèuje tvar a strukturu proudu prášku, který opouští
støíkací pistoli.

U kónické trysky, která je zde vyobrazena, lze
posouváním nastavovacího hrdla (4a) k deflektoru (4b)
nebo od nìho mìnit strukturu nástøiku.

� Chcete-li docílit užší nástøik, posuòte nastavovací
hrdlo smìrem k deflektoru.

� Chcete-li docílit širší nástøik, posuòte nastavovací
hrdlo smìrem od deflektoru.

5 Vstupní adaptér Slouží k pøipojení hadice pro pøívod prášku ke støíkací
pistoli.

6 Spoušť Spouští støíkací pistoli a vypouští nabitý prášek z trysky.

7 Kabel Napájí støíkací pistoli a pøenáší informace mezi pistolí a
ovládací jednotkou.
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Obr. 1 Souèásti støíkací pistole
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Teorie èinnosti

Viz obr. 1.

Když obsluha stiskne spoušť (6), násobiè napìtí
(2) vytvoøí kolem elektrody v trysce (4) støíkací
pistole elektrostatické pole.

Ovládací jednotka pustí stlaèený vzduch do
práškového èerpadla, èímž je zvíøený prášek
vtažen sbìrnou trubicí a dále hnán hadicí pro
pøívod prášku do støíkací pistole.

Když se prášek dostane do pistole, proudí do
vstupního adaptéru (5), kolem sestavy elektrody
(3), kde je elektrostaticky nabit, a ven z trysky.
Nabitý prášek je pak pøitahován k uzemnìným
pøedmìtùm ve støíkací kabinì.

Nátìrový prášek je vìtšinou fluidizován jedním ze
dvou zpùsobù:

Násypný zásobník: Prášek je umístìn do
násypného zásobníku, jehož dno je tvoøeno
porézní membránou zvanou fluidizaèní deska.
Prášek v zásobníku je fluidizován pøi prùchodu
stlaèeného vzduchu fluidizaèní deskou.

Vibraèní krabicový podavaè: Krabice s práškem
je umístìna na vibraèní krabicový podavaè, který
protøepáváním udržuje v krabici rovnomìrné
rozložení prášku. Prášek v krabici je fluidizován
stlaèeným vzduchem zavedeným ke spodnímu
hrdlu sbìrné trubice práškového èerpadla.

Technické údaje

POZNÁMKA: Vzhledem k neustálým technickým
vylepšením podléhají tyto parametry zmìnám bez
pøedchozího upozornìní.

Viz tabulka 2.

Tabulka 2  Parametry støíkací pistole

Tlaky vzduchu

Prùtok 2 bar (30 psi)

Rozprašování 0,7 bar (10 psi)

Elektrické požadavky

Výstupní napìtí max. 95 kV

Výstupní proud max. 100 A

POZNÁMKA: Vstupní vzduch musí být èistý a
suchý. Používejte sušièku vzduchu chladicího typu
nebo v provedení s regenerativním vysoušecím
prostøedkem, která dokáže pøi maximálním tlaku
vstupního vzduchu dosáhnout rosného bodu 
3,4 �C (38 �F) nebo nižšího. Používejte filtraèní
systém s pøedfiltrací a splývajícími filtry schopnými
odstranit olej, vodu a neèistoty o velikosti èástic
menší než 1 mikron.
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Zapojení  

VAROVÁNÍ:  Všechny následující èinnosti
smí provádìt jen kvalifikovaný personál.
Dodržet bezpeènostní upozornìní,
uvedená zde a ve veškeré dokumentaci.

Viz obr. 2.

Popis zapojení, která je nutno pøi instalaci ruèní
práškové støíkací pistole Econo-Coat provést,
najdete v tabulce 3.

Je-li støíkací pistole souèástí mobilního
práškového støíkacího systému, nahlédnìte do
návodu k instalaci dodaného s tímto systémem.
Návod k instalaci uvedený v této pøíruèce je urèen
pro instalaci samostatné støíkací pistole.

POZNÁMKA: Podrobnìjší pokyny pro instalaci
naleznete v pøíruèkách k øídicí jednotce a k
práškovému èerpadlu.

Tabulka 3  Pøípojky

Položka Oznaèení Velikost
Zadní panel ovládací

jednotky Jiné zaøízení

1 Zemnící vodiè - Skuteèné uzemnìní

2
Potrubí fluidizaèního
vzduchu (modré)

8 mm (vnìjší
prùmìr)

Armatura pro pøívod
fluidizaèního vzduchu
do násypného
zásobníku

3
Potrubí
rozprašovacího
vzduchu (modré)

8 mm (vnìjší
prùmìr)

Konektor práškového
èerpadla A

4
Potrubí prùtokového
vzduchu (èerné)

8 mm (vnìjší
prùmìr)

Konektor práškového
èerpadla F

5 Pøívodní hadice
12,7 mm

(1/2-”), vnitøní
prùmìr

(nepøipojena k
ovládací jednotce)

Výstup práškového
èerpadla
Vstup støíkací pistole

6 Kabel støíkací pistole - GUN OUTPUT
Rukojeť støíkací
pistole (zapojena od
výrobce)

7 Kabel POWER INPUT -
Zásuvka POWER

INPUT (zapojena od
výrobce)

Hlavní napájecí zdroj

8
Potrubí pøívodu
vzduchu
(modré)

10 mm (vnìjší
prùmìr)

IN
0-100 PSI
0-7 BAR

Hlavní zdroj vzduchu
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Obr. 2 Pøípojky

A. Ovládací jednotka

B. Práškové èerpadlo

C. Násypný zásobník

D. Støíkací pistole

1. Zemnící drát

2. Modré vzduchové potrubí o
prùmìru 8 mm (fluidizace)

3. Modré vzduchové potrubí o
prùmìru 8 mm (rozprašování)

4. Èerné vzduchové potrubí o
prùmìru 8 mm (prùtok)

5. Pøívodní hadice

6. Kabel pistole

7. Kabel POWER INPUT

8. Modré vzduchové potrubí o
prùmìru 10 mm (IN)

Pozn.: Zobrazeno je typické práškové èerpadlo a násypný zásobník. Zapojení u systémù s vibraèním krabicovým
podavaèem se od vyobrazeného liší. Zapojení krabicového podavaèe naleznete v návodu k obsluze
Econo-Coat - mobilní práškový støíkací systém s krabicovým podavaèem.
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Obsluha  

VAROVÁNÍ:  Všechny následující èinnosti
smí provádìt jen kvalifikovaný personál.
Dodržet bezpeènostní upozornìní,
uvedená zde a ve veškeré dokumentaci.

VAROVÁNÍ: Pokud toto zaøízení není
používáno v souladu s pravidly
stanovenými v tomto návodu k obsluze,
mùže být nebezpeèné.

VAROVÁNÍ: Støíkací pistole nesmí být
používána, pokud odpory násobièe nebo
sestavy elektrody nejsou v rozmezích
specifikovaných v tomto návodu k
obsluze. Není-li tomuto varování vìnována
pozornost, mùže to mít za následek úraz
osob, požár èi poškození majetku.

VAROVÁNÍ: Veškeré vodivé vybavení v
oblasti výstøiku prášku musí být uzemnìno
ke skuteènému zemnìní. Nedodržení
tìchto varovných pokynù mùže mít za
následek znaèný elektrický šok.

Spuštìní

Pøed provozováním ruèní práškové støíkací pistole
Econo-Coat musí být splnìny následující
podmínky:

� Byla provedena všechna zapojení popsaná v
èásti Zapojení.

� Vysoušeè a filtry systému zdroje vzduchu
fungují bezchybnì.

� Odsávací ventilátory støíkací kabiny jsou
zapnuty.

� Systém regenerace prášku je v provozu.

1. Nastavte hodnotu kV a tlaky fluidizaèního
vzduchu a vzduchu èerpadla podle popisu v
èásti Obsluha v návodu k obsluze ovládací
jednotky.

2. Nasmìrujte støíkací pistoli do støíkací kabiny a
stisknìte spoušť.

3. Upravte velikost s strukturu nástøiku podle
potøeby.

Viz obr. 1.

� Pro užší nástøik posuòte nastavovací hrdlo
(4a) na trysce smìrem k deflektoru (4b).

� Pro širší nástøik posuòte nastavovací hrdlo
(4a) na trysce smìrem od deflektoru (4b).

POZNÁMKA: Nastavení hodnoty kV a tlakù
vzduchu najdete v návodu k obsluze ovládací
jednotky v èásti Obsluha.

Vypnutí
1. Pøepnìte vypínaè na ovládací jednotce do

polohy vypnuto.

2. Nastavte všechny tlaky vzduchu na nulu a
uvolnìte tlak vzduchu v systému.

3. Uzemnìním elektrody pistole vybijte veškeré
její zbytkové napìtí.

4. Proveïte kroky popsané v odstavci
Každodenní údržba.

Údržba  

VAROVÁNÍ:  Všechny následující èinnosti
smí provádìt jen kvalifikovaný personál.
Dodržet bezpeènostní upozornìní,
uvedená zde a ve veškeré dokumentaci.

VAROVÁNÍ: Pøed provádìním kteréhokoli
z následujících úkonù vypnìte ovládací
jednotku pistole a odpojte celý systém od
napájecího zdroje. Nedodržení tìchto
varovných pokynù mùže mít za následek
znaèný elektrický šok.

VAROVÁNÍ: Pøed provádìním kteréhokoli
z následujících úkonù uvolnìte tlak
vzduchu v systému a odpojte systém od
zdroje vzduchu. Nedodržení tìchto
pokynù mùže vést k zranìní osob.
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Každodenní údržba

Pøi èistìní støíkací pistole postupujte následujícím
zpùsobem.

Viz obr. 3.

POZNÁMKA: Pokud je to zapotøebí, odstraòte
tìsnící kroužky a vyèistìte díly kusem látky
namoèeným v isopropylu nebo ethanolu. Díly však
do alkoholu neponoøujte. Nepoužívejte žádná jiná
rozpouštìdla.

POZOR: Usazený natavený prášek
opatrnì odstraòte z jednotlivých èástí
pomocí døevìného nebo plastového kolíku
èi podobného nástroje. Nepoužívejte
nástroje, které by mohly zpùsobit
poškrábání plastového povrchu. Ve
vzniklých rýhách by docházelo k usazování
a pøipékání prášku.

1. Vypnìte ovládací jednotku a odpojte systém
od napájecího zdroje.

2. Uvolnìte tlak vzduchu v systému a odpojte
systém od zdroje vzduchu.

3. Odpojte hadici pro pøívod prášku (6) od
èerpadla.

4. Nasmìrujte pistoli do kabiny a pomocí
nízkotlakého vzduchu vyfouknìte ze støíkací
pistole a z pøívodní hadice zbylý prášek.

5. Odmontujte díly trysky (3).

6. Odpojte hadici pro pøívod prášku a sundejte
vstupní adaptér (5).

7. Uvolnìte aretaèní šroub (4) a táhnìte korpus
(2) od støíkací pistole, dokud neodhalíte
sestavu elektrody (1). Dávejte pozor, abyste
pøi snímání korpusu nepoškodili sestavu
elektrody.

8. Všechny díly oèistìte nízkotlakým stlaèeným
vzduchem.

9. Zkontrolujte tìsnící kroužky a poškozené
vymìòte.

Pravidelná údržba

Proveïte Testy prùchodnosti a odporu podle èásti
Vyhledávání závad.
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Obr. 3 Každodenní údržba

1. Sestava elektrody

2. Tìleso

3. Díly trysky

4. Stavìcí šroub

5. Vstupní adaptér

6. Hadice pro pøívod prášku
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Vyhledávání závad  

VAROVÁNÍ:  Všechny následující èinnosti
smí provádìt jen kvalifikovaný personál.
Dodržet bezpeènostní upozornìní,
uvedená zde a ve veškeré dokumentaci.

Tato èást obsahuje postupy pro vyhledávání
závad.  Tyto postupy se týkají pouze nejbìžnìjších
problémù, se kterými se mùžete setkat.  Pokud
nevyøešíte problém za pomoci za poskytnutých
informací, obraťte se na svého zástupce
spoleènosti Nordson.

Problém Možné pøíèiny Odstranìní

1. Nepravidelná
struktura nástøiku,
nestálý nebo
nedostateèný proud
prášku

Ucpání støíkací pistole, pøívodní
hadice nebo èerpadla

Proveïte kroky popsané v odstavci
Každodenní údržba.

Pokud je pøívodní hadice ucpaná
nataveným práškem, vymìòte ji.

Rozeberte èerpadlo a vyèistìte je.

Špatná fluidizace prášku v
násypném zásobníku

Zvyšte tlak fluidizaèního vzduchu.

Systémy s násypným
zásobníkem: Odstraòte prášek ze
zásobníku.  Pokud je fluidizaèní
deska zneèištìná, vyèistìte ji nebo
vymìòte.

Systémy s vibraèním krabicovým
podavaèem: Vymìòte fluidizaèní
diskovou vložku na konci sbìrné
trubice.  Pokyny najdete v návodu k
mobilnímu práškovému støíkacímu
systému.

Vlhký prášek Zkontrolujte zdroj prášku, vzduchové
filtry a sušièku.

Pokud je zdroj prášku zneèištìný,
vymìòte ho.

Opotøebená tryska Vyjmìte, vyèistìte a zkontrolujte
trysku.  V pøípadì potøeby vymìòte
trysku.

Pokud dochází k nadmìrnému
opotøebení nebo natavování, snižte
prùtokový tlak a tlak rozprašovacího
vzduchu.

Nízký rozprašovací nebo
prùtokový tlak

Zvyšte tlak rozprašovacího a/nebo
prùtokového vzduchu.

Pokraèování...
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Problém Možné pøíèiny Odstranìní

2. Snížené pøichycení
prášku, špatná
úèinnost pøenosu

Nízké elektrostatické napìtí Zvyšte elektrostatické napìtí.

Špatné zapojení elektrody Proveïte Mìøení odporu násobièe
napìtí a elektrody.

Špatnì uzemnìné souèástky Zkontrolujte háèky na souèástky, zda
na nich není usazený prášek. Odpor
mezi souèástkami a zemí musí být 1
megaohm nebo ménì. Nejlepších
výsledkù dosáhnete pøi 500 ohmech
a ménì.

3. Není pøítomen
vysokonapìťový
výstup ze støíkací
pistole

Poškozený kabel støíkací pistole Proveïte Testy prùchodnosti kabelu
støíkací pistole. Pokud najdete zkrat
nebo pøerušený obvod, vymìòte
kabel.

Špatná funkce tlaèítka spouštì Pøi stisknutém tlaèítku spouštì
zkontrolujte prùchodnost mezi
vývody 1 a 2 kabelu pistole na stranì
ovládací jednotky. Pokud cesta není
prùchodná, vymìòte kabel.

Špatnì fungující násobiè napìtí Proveïte Mìøení odporu násobièe
napìtí a elektrody.

Špatné zapojení elektrody Proveïte Mìøení odporu násobièe
napìtí a elektrody.

Špatnì fungující ovládací jednotka Odpojte od støíkací pistole kabel
vedoucí od násobièe napìtí.  Pøi
stisknutém tlaèítku spouštì
zkontrolujte, zda je mezi vývody 2 a 3
kabelu pistole na stranì pistole
stejnosmìrné napìtí 21 V =. Pokud
není namìøená hodnota 21 V =,
obraťte se na zástupce spoleènosti
Nordson.

4. Pistole bez napìtí 
a žádný prášek

Špatnì fungující tlaèítko spouštì
nebo kabel

Pøi stisknutém tlaèítku spouštì
zkontrolujte prùchodnost mezi
vývody 1 a 2 kabelu na stranì
ovládací jednotky.

Pokud není nalezen zkrat nebo
pøerušený obvod v tlaèítku spouštì,
zkontrolujte prùchodnost celého
kabelu.

Pokud kabel není prùchodný,
vymìòte ho.
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Testy prùchodnosti a odporu

VAROVÁNÍ: Pøed provedením
následujících úkonù vypnìte ovládací
jednotku støíkací pistole a uzemnìte
elektrodu pistole. Nedodržení tìchto
varovných pokynù mùže mít za následek
znaèný elektrický šok.

Mìøení odporu násobièe napìtí a
elektrody
Viz obr. 4.

1. Rozeberte pistoli a vyèistìte dráhu prùchodu
prášku. Pøíslušné pokyny naleznete v èásti
Každodenní údržba.

2. Vyšroubujte všechny tøi šrouby spojující
poloviny rukojeti pistole. Oddìlením tìchto
polovin získáte pøístup k elektrostatickým
souèástem.

3. Odpojte kabelový konektor od násobièe napìtí
a vyjmìte násobiè (3) a sestavu elektrody (4)
ze støíkací pistole.

4. Pøipojte zkratovací zástrèku (1) ke konektoru
(2) násobièe napìtí.

5. Pøipojte sondy ohmmetru (6) k elektrodì (5) a
ke kroužkové svorce na konci zkratovací
zástrèky.  Má-li odeèet hodnotu nekoneèno,
pøepojte mìøicí doteky.

6. Odeètená hodnota by mìla být mezi 140 a 210
megaohmy pøi 500 voltech.  Pokud hodnota
není v tomto rozsahu, proveïte Mìøení odporu

elektrody.

7. Vymìòte díly s propálenými dírami nebo
stopami po obloukovém výboji.

Mìøení odporu elektrody
Viz obr. 5.

1. Proveïte Mìøení odporu násobièe napìtí a

elektrody.

2. Odšroubujte sestavu elektrody (2) od násobièe
napìtí.

3. Pøipojte sondy magaohmmetru k elektrodì (1)
a kontaktnímu vývodu (3).

4. Odeètená hodnota by mìla být mezi 2 a 10
megaohmy pøi 500 voltech.  Pokud není
hodnota v tomto rozsahu, vymìòte sestavu
elektrody.
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1
2

3

4

5

6

Obr. 4 Mìøení odporu násobièe napìtí a elektrody

1. Zkratovací spojka

2. Konektor násobièe

3. Sestava násobièe

4. Sestava elektrody

5. Elektroda

6. Megaohmmetr

1400069A
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Obr. 5 Mìøení odporu elektrody

1. Elektroda

2. Sestava elektrody

3. Kontaktní vývod



Ruèní prášková støíkací pistole Econo-Coat14

P/N 397721B � 2002 Nordson Corporation

Testy prùchodnosti kabelu støíkací
pistole

Viz obr. 6.

Osazení vývodù

Funkce vývodù kabelu jsou uvedeny v tabulkách 4,
5 a 6 a na obr. 6.

Tabulka 4  Osazení vývodù na stranì ovládací
jednotky

Vývod Funkce

1 Spoušť

2 Spoleèné

3 + V =

4 proudová zpìtná
vazba (A)

5 Prázdný displej

6 Zemì

Tabulka 5  Osazení vývodù na stranì násobièe

Vývod Funkce

1 + V =

2 proudová zpìtná
vazba (A)

3 Spoleèné

Tabulka 6  Osazení vývodù tlaèítka spouštì

Vývod Funkce

1 Spoušť

2 Spoleèné

3 Nepøipojeno

Test prùchodnosti mezi ovládací jednotkou a
støíkací pistolí

Seznam testù prùchodnosti, které mají být
provedeny mezi stranou ovládací jednotky a
stranou násobièe napìtí, najdete v tabulce 7 a na
obr. 6.

Tabulka 7  Test prùchodnosti mezi ovládací
jednotkou a násobièem

Vývod na stranì
ovládací jednotky

Vývod na stranì
støíkací pistole

3 1

4 2

Test prùchodnosti mezi ovládací jednotkou a
tlaèítkem spouštì

Viz obr. 6.

Pøi stisknutém tlaèítku spouštì zkontrolujte
prùchodnost mezi vývody 1 a 2 kabelu na stranì
ovládací jednotky.

1400057AKONEC PØIPOJENÝ K OVL. JEDNOTCE

1
2 

3

4

5
6 12

3

KONEC PØIPOJENÝ K NÁSOBIÈI

TLAÈÍTKO SPOUŠTÌ

Obr. 6 Vývody kabelu støíkací pistole
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Oprava  

VAROVÁNÍ:  Všechny následující èinnosti
smí provádìt jen kvalifikovaný personál.
Dodržet bezpeènostní upozornìní,
uvedená zde a ve veškeré dokumentaci.

VAROVÁNÍ: Pøed provádìním kteréhokoli
z následujících úkonù vypnìte ovládací
jednotku a odpojte celý systém od
napájecího zdroje. Nedodržení tìchto
varovných pokynù mùže mít za následek
znaèný elektrický šok.

VAROVÁNÍ: Pøed provádìním kteréhokoli
z následujících úkonù uvolnìte tlak
vzduchu v systému a odpojte systém od
zdroje vzduchu.  Nedodržení tìchto
pokynù mùže vést k zranìní osob.

Pøi opravách støíkací pistole postupujte
následujícím zpùsobem.

Výmìna sestavy elektrody

Viz obr. 7.

1. Vypnìte ovládací jednotku a odpojte systém
od napájecího zdroje.

2. Uvolnìte tlak vzduchu v systému a odpojte
systém od zdroje vzduchu.

3. Odpojte kabel støíkací pistole od ovládací
jednotky.

4. Odpojte hadici pro pøívod prášku a sundejte
vstupní adaptér (5) ze støíkací pistole.

5. Stáhnìte díly trysky (3) ze støíkací pistole.

6. Uvolnìte aretaèní šroub (4) a táhnìte korpus
(2) od støíkací pistole, dokud neodhalíte
sestavu elektrody (9).  Dávejte pozor, abyste
nepoškodili sestavu elektrody.

7. Uchopte sestavu elektrody blízko pistole a
vyšroubujte ji z násobièe napìtí (8).

8. Novou sestavu elektrody nainstalujete
obráceným postupem podle krokù 3-7.

Výmìna násobièe napìtí  

Viz obr. 7.

1. Proveïte kroky 1-7 postupu Výmìna sestavy

elektrody.

2. Vyšroubujte tøi šrouby (17) a sejmìte pravou
polovinu rukojeti (16).

3. Odpojte kabelový konektor (7) a vyjmìte
rozšíøení korpusu (1) a násobiè napìtí (8) z
levé poloviny rukojeti (6).

4. Pøipojte kabelový konektor k novému násobièi
napìtí a zasuòte násobiè do rozšíøení.

POZNÁMKA: Pøi sestavování rukojeti a rozšíøení
korpusu dbejte na to, aby výlisky po stranách
rozšíøení zapadly do pøíslušných otvorù v rukojeti.

5. Vložte rozšíøení s násobièem napìtí do levé
poloviny rukojeti.  Sešroubujte pravou a levou
polovinu rukojeti.

6. Nainstalujte sestavu elektrody obráceným
postupem podle krokù v èásti Výmìna sestavy

elektrody.

Výmìna kabelu

Viz obr. 7.

1. Proveïte kroky 1-7 postupu Výmìna sestavy

elektrody.

2. Odšroubujte šroub (14) a odstraòte držák
hadice (13).

3. Vyšroubujte tøi šrouby (17) a sejmìte pravou
polovinu rukojeti (16).

4. Odpojte kabelový konektor (7) a vyjmìte
rozšíøení korpusu (1) a násobiè napìtí (8) z
levé poloviny rukojeti.

POZNÁMKA: Pøi vyndávání tlaèítka spoušti
neztraťte akèní èlen spoušti (10).

5. Vyšroubujte dva šrouby (12) a vyjmìte tlaèítko
spoušti (11).

6. Vytáhnìte kabel z levé poloviny rukojeti (6).

7. Nainstalujte nový kabel obráceným postupem
podle krokù 1-6.
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Obr. 7 Oprava støíkací pistole

1. Nástavní

2. Tìleso

3. Tryska

4. Stavìcí šroub

5. Vstupní adaptér

6. Levá polovina rukojeti

7. Konektor kabelu

8. Násobiè napìtí

9. Sestava elektrody

10. Akèní èlen spoušti

11. Tlaèítko spouštì

12. Šrouby (2)

13. Držák hadice

14. Šroub s integrovanou
pérovou podložkou

15. Tìlo kabelu

16. Pravá polovina rukojeti

17. Šrouby (3)
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Tato stránka je prázdná zámìrnì.
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Náhradní díly  

Chcete-li objednat náhradní díly, zavolejte
zákaznické a servisní støedisko Nordson nebo se
obraťte na místního zástupce spoleènosti
Nordson. K vyhledání správného popisu a
umístìní dílù pøitom použijte seznam dílù
obsahující údaje uspoøádané v pìti sloupcích a
doprovodné ilustrace.

Použití ilustrovaného seznamu
náhradních dílù  

Èísla uvedená ve sloupci Poloha odpovídají
èíslùm, která pøíslušné díly identifikují na
ilustracích následujících za každým seznamem
dílù. Kód NS oznaèuje, že díl uvedený v seznamu
není v pøíslušné ilustraci vyobrazen. Pomlèka (—)
je použita tehdy, jestliže èíslo dílu platí pro
všechny náhradní díly v pøíslušné ilustraci.

Èíslo ve sloupci P/N je èíslo dílu používané
spoleèností Nordson Corporation. Øada pomlèek
v tomto sloupci (- - - - - -) znamená, že náhradní
díl nelze objednávat samostatnì.

Ve sloupci Oznaèení je uveden název náhradního
dílu a kde je to zapotøebí, také jeho rozmìry a další
charakteristiky. Odrážky vyjadøují vztahy mezi
sestavami, podsestavami a díly.

� Jestliže objednáte sestavu, bude zahrnovat i
položky 1 a 2.

� Jestliže objednáte položku 1, bude zahrnovat i
položku 2.

� Jestliže objednáte položku 2, obdržíte pouze
položku 2.

Èíslo uvedené ve sloupci Poèet udává množství
potøebné na jednotku, sestavu nebo podsestavu.
Kód AR (Dle potøeby) se používá tehdy, jestliže se
èíslo dílu vztahuje k hromadné položce
objednávané ve vìtších množstvích nebo jestliže
množství v sestavì závisí na verzi nebo modelu
výrobku.

Písmena ve sloupci Upozornìní znamenají odkazy
na poznámky uvedené na konci každého seznamu
náhradních dílù. Tyto poznámky obsahují dùležité
informace tý-kající se používání a objednávání.
Proto je jim tøeba vìnovat obzvláštní pozornost.

Poloha P/N Oznaèení Poèet Upozornìní

— 0000000 Sestava 1

1 000000 � Podsestava 2 A

2 000000 � �Díl 1
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Náhradní díly støíkací pistole  

Viz obr. 8.

Poloha P/N Oznaèení Poèet Upozornìní
— 1008645 HANDGUN, Econo-Coat 1

1 1003337 � EXTENSION, handgun 1

2 940243 � O-RING, silicone, 1.125 x 1.250 x 0.063 in. 1

3 1003336 � BODY, handgun 1

4 940182 � O-RING, silicone, 0.750 x 0.875 x 0.063 in. 2

5 309445 � NOZZLE, conical, 26 mm, with O-rings 1

6 309450 � � PATTERN ADJUSTER, 26 mm deflector,
with O-ring

1

7 941224 � � � O-RING, silicone, 1.125 x 1.312 x
0.094 in.

1

8 309448 � � NOZZLE, conical, 26 mm, with O-ring 1

9 940212 � � � O-RING, silicone, 0.938 x 1.063 x
0.063 in.

1

10 173141 � DEFLECTOR, 26 mm, flat, Tivar, with O-ring 1

11 940084 � � O-RING, silicone, 0.188 x 0.312 x 0.063 in. 1

12 982539 � SCREW, slotted, M6 x 6, nylon, black 1

13 134386 � ADAPTER, hose, with O-ring, universal 1

14 - - - - - - � � ADAPTER, hose 1

15 940163 � � O-RING, silicone, 0.625 x 0.750 x 0.063 in. 1

16 - - - - - - � HOOK, handgun 1

17 1032181 � KIT, Econo-Coat handgun handle 1

18 - - - - - - � � HANDLE, left, handgun 1

19 - - - - - - � � HANDLE, right, handgun 1

20 982064 � � SCREW, oval head, slotted, M4 x 12, zinc 3

21 132334 � PIVOT, trigger 1

22 133783 � SPRING, trigger, return 1

23 125617 � TRIGGER, handgun, modular 1

24 982370 � SCREW, pan head, slotted, M2 x 5, zinc 1

25 1001202 � CABLE, handgun 1

26 982847 � SCREW, pan head, recessed, M4 x 10, with
lock washer

1

27 132345 � BRACKET, cable/tube, retaining 1

28 803210 � SCREW, pan head, #2-56 x 0.500 in. long 2

29 983113 � WASHER, lock, e, split, 2, slotted, zinc 2

30 983510 � WASHER, flat, e, 0.94 x 0.188 x 0.025 in. 2

31 132336 � ACTUATOR, switch 1

32 288552 � MULTIPLIER, 95 kV, negative 1

33 1013629 � ELECTRODE ASSEMBLY, handgun,
packaged

1 A

NS 302103 � NOZZLE, flat spray, 4 mm 1

POZN. A: Seznam dílù této sestavy najdete v odstavci Sestava elektrody v této èásti.

NS: Bez zobrazení
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Obr. 8 Náhradní díly støíkací pistole
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Sestava elektrody  

Viz obr. 9.

Poloha P/N Oznaèení Poèet Upozornìní
— 1013629 ELECTRODE ASSEMBLY, handgun, packaged 1

1 1005060 � SUPPORT, electrode, handgun 1

2 941081 � O-RING, silicone, 0.250 x 0.438 x 0.094 in. 1

3 940182 � O-RING, silicone, 0.750 x 0.875 x 0.063 in. 1

4 - - - - - - � CABLE, core 1

5 1005061 � SLEEVE, wear, handgun 1

6 288554 � HOLDER, cable, electrode 1

7 288560 � ELECTRODE, spring, contact 1

1400306A

1

2

3 4 5 6
7

Obr. 9 Náhradní díly sestavy elektrody
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Opce

Tato èást obsahuje volitelné pøíslušenství pro ruèní
práškovou støíkací pistoli Econo-Coat. Informace
o objednávání získáte u zástupcù firmy Nordson.

Deflektory

Viz obr. 10.

Poloha P/N Oznaèení Poèet Upozornìní
1 135865 14-mm deflector, Tivar, with O-ring 1

1 147880 16-mm deflector, Tivar, with O-ring 1

1 173138 19-mm deflector, Tivar, with O-ring 1

2 173141 26-mm deflector, Tivar, with O-ring 1

2 249233 38-mm deflector, Tivar, with O-ring 1

3 940084 � O-RING, silicone, 0.188 x 0.312 x 0.063 in. 1 A

POZN. A: Tento tìsnící kroužek je dodáván se všemi deflektory.

1400259A
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Obr. 10 Deflektory
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Nastavení struktury

Viz obr. 11.

Poloha P/N Oznaèení Poèet Upozornìní
1 309444 19-mm pattern adjuster 1 A

1 309450 26-mm pattern adjuster 1 B

2 309446 38-mm pattern adjuster 1 C

POZN. A: Toto nastavení struktury lze použít se 14, 16, a 19 mm deflektory.

B: Toto nastavení struktury lze použít jen s 26 mm deflektorem.

C: Toto nastavení struktury lze použít jen s 38 mm deflektorem.

1400260A

1 2

Obr. 11 Nastavení struktury
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Trysky ze skelného PTFE pro
plochý nástøik

Viz obr. 12.

Poloha P/N Oznaèení Poèet Upozornìní
1 302108 2.5-mm flat-spray nozzle, glass-filled PTFE 1

1 302109 3-mm flat-spray nozzle, glass-filled PTFE 1

1 302110 4-mm flat-spray nozzle, glass-filled PTFE 1

1 302111 6-mm flat-spray nozzle, glass-filled PTFE 1

Tivarové trysky pro plochý
nástøik

Viz obr. 12.

Poloha P/N Oznaèení Poèet Upozornìní
1 302101 2.5-mm flat-spray nozzle, Tivar 1

1 302102 3-mm flat-spray nozzle, Tivar 1

1 302104 6-mm flat-spray nozzle, Tivar 1

2 302105 60� Cross-Cut nozzle, 2.5-mm slot, Tivar 1

3 302106 90� Cross-Cut nozzle, 2.5-mm slot, Tivar 1

4 302107 CASTLE nozzle, 2.5-mm slot, Tivar 1

1400261A
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Obr. 12 Trysky pro plochý nástøik
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Vedení prášku a vzduchu

Potrubí objednávejte ve stopách 
(1 stopa = cca 30 cm).

P/N Oznaèení Upozornìní
900740 AIR TUBING, 10-mm OD, black, polyurethane

900618 AIR TUBING, 8-mm OD, blue, polyurethane

900619 AIR TUBING, 8-mm OD, black, polyurethane

900650 POWDER TUBING, 12.7-mm (1/2-in.) ID blue

900648 POWDER TUBING, 11-mm ID, blue A

900649 POWDER TUBING, 9.5-mm (3/8-in.) ID, blue A

POZN. A: Tyto volitelné velikosti hadic pro pøívod prášku mohou pro urèité aplikace zlepšit prùtok prášku a
strukturu nástøiku.

Zkratovací zástrèka

Viz obr. 13.

Tuto zkratovací zástrèku použijte pøi provádìní
testù prùchodnosti a odporu podle èásti
Vyhledávání závad.

Poloha P/N Oznaèení Poèet Upozornìní
1 161411 PLUG, shorting, IPS 1

1400262A

1

Obr. 13 Zkratovací zástrèka


